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KRSNA CSAK VRNDAVANÁT ISMERI 
$rila A. C. Bhaktivedanta Swami Prabhupada 


Krsna ott van! Krsnát nem kell keresnetek. Már 
ott van bennetek. Egyszerűen csak azt akarja látni, 
hogy őszinték vagytok-e. Ez minden. Caitanyát vagy 
Krsnát nem tudjátok becsapni. Ő mindig jelen van! A 
Bhagavad-gita úgy jellemzi Őt, hogy anumanta és 
upadrasta, a felügyelő és a jóváhagyó. 

$rnvatam sva-kathah krsnah punya-sravana-kirtanah 
- ha mindössze egy tiszta bhaktától hallotok 
Krsnáról, akkor az punya [transzcendentális jámbor 
tett]. . Ceto-darpana-marjanam bhava-maha-davagni- 
niírvapanam - meg fogja tisztítani a szíveteket! 

Rengeteg piszkos dolog van a szívünkben, de 
Krsna is ott van benne, és személyesen fogja 
megtisztítani azt! Akkor majd minden tiszta lesz. 
Csak egy kis hajlandóságra van szükség. Sthane 
sthitah $ruti-gatarn tanu-van-manobhir ye prayaso jíta 
jíto "py asi tais trí-lokyam. Ezt mondja Brahma, 
Ramananda Raya pedig Caitanya Mahaprabhunak 
idézte, Aki pedig elfogadta. Sthane sthitah $ruti-gatam 
tanu-varn-manobhir - maradhatsz abban a helyzetben, 
amiben vagy. Szó sincs arról, hogy fel kellene adnod 
a családos életedet, és sannyasát kellene elfogadnod, 
ezt vagy valami más dolgot kellene csinálnod! Nem. 
Csak maradj a jelenlegi helyzetedben! De próbálj 
meg a megfelelő forrásból hallani, és próbáld 
megérteni, amit hallottál! Ez pedig majd olyan 
erőssé tesz, hogy - habár Krsna ajita, legyőzhetetlen 
- te képes leszel legyőzni Őt, ajíto pi... jíto py asi. 

Krsnát nem győzheti le akárki. A démonok nem 
képesek erre, de egy bhakta igen. Mint ahogyan 
Yasodamayi is legyőzte Krsnát. Az egész világ 


reszket Krsna vitézsége láttán, Krsna pedig 
Yasodamayi miatt, a kezében tartott bot miatt 
reszket. Azt akarja, hogy valaki irányítsa. 

,Kedves Uram, Te olyan hatalmas vagy!" - 
imádkozik mindenki, de botot senki nem tart Krsna elé. 
Ő viszont ezt akarja! Számára ez is élvezetet jelent. 
Időnként csalódott, mert senki nem akarja elővenni a 
botot. Ezért keres egy olyan bhaktát, aki megmutatja azt 
Neki. Ilyen kedves Krsna! Lehetsz Krsna anyja vagy 
lehetsz Krsna apja is. Az mi, hogy eggyé válsz Krsnával? 
Legyél Krsna apja! A mayavadik a Legfelsőbbe akarnak 
olvadni, mi viszont Krsna apja szeretnénk lenni! Miért 
kellene beleolvadni? Egy bhakta több, mint Krsna. A 
bhakta képes Krsnát a világba hozni. És ezt Krsna 
elfogadja: , Igen, a fiatok leszek! Te pedig a botod által 
fogsz irányítani!" 

Krsna szülei nem hétköznapi személyek. Nem 
szabad, hogy ezt gondoljuk. Ők ananda-cinmaya-rasa- 
pratibhava, 
kiterjedései. Krsna azt akarja, hogy Yasodamayi 
irányítsa őt. Krsna azt akarja, hogy a barátai 
legyőzzék. Krsna azt akarja, hogy Radharani ne 
részesítse Őt a darsanájában. Amikor Radharani 
mérges, akkor nem engedi Krsnának, hogy lássa. 

- Ne engedjétek ide Krsnát! - utasította a 
sakhijait. Aztán meg Krsna hízeleg a nekik: 


Krsna  — gyönyörenergiájának  — a 


- Legyetek kedvesek, és engedjétek meg, hadd 
menjek! 

- Nem uram, nem mehetsz! - felelik a sakhik. 

Ez Krsna! És jaya $ri radha-madhava gopt-jana- 
vallabha. Krsna  Gopi-jana-vallabha, Ő  — Radha- 
Madhava, Ő Giri-vara-dhari. Amikor a gopik és a 
tehénpásztorfiúk végveszélyben voltak, akkor Ő 
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felemelte a Govardhana hegyet, ez a Giri-vara-dhari. 
Ez Krsna élete! A gopik, a tehénpásztorfiúk és 
Vrndavana lakói mindent feláldoztak. Ők nem 
ismertek mást, csak Krsnát! Ehhez hasonlóan Krsna 
sem ismert semmit Vrndavanán kívül! Krsna ilyen! 
Ez a bhakti-rasamrta-sindhu, az örömmel teli élet 
óceánja. 
Nagyon köszönöm!  Hik 


$rila Prabhupada lecke. Az odaadás nektárja 
1973. január 10., Bombay - részlet 


A LEMONDOTT EMBER 


LAKOMÁJA 
$rila Bhaktisiddhanta Sarasvati Prabhupada 


Egyszer, egy nappal $rila Sanatana Gosvami 
eltávozási napja előtt $rila Gaura Kisora dasa Babaji 
Maharaja magához hívott egy bhaktát és így szólt 
hozzá: 

- Holnap lesz $rila Sanatana Gosvami eltávozási 
napja, mi pedig tartani fogunk egy nagy fesztivált! 
Navadvipában egyetlen Goswami sem tartja ezt az 
ünnepet. 

- Hogyan fogjuk tudni idehozni mindazokat a 
dolgokat, amire egy lakomához szükség van? - 
kérdezte a bhakta. 

- Nem kell sehova menned, vagy bármit is 
mondanod! Holnap egyszerűen nem eszünk majd 
semmit, és csak a Hare Krsnát fogjuk énekelni. Ez 
lesz a mi fesztiválunk! 38 


$rila Bhaktisiddhanta Sarasvati Prabhupada: 
Anaran Prabhura Katha 
Fordította: Vyankata Dása Brahmacari 


REJTSD EL A GURUDAT! 
Madhavananda Dasa 


A Hari-bhakti-vilasában $rila Sanatana Gosvami a 
Sammohana-tantrát idézi: 
gopayed devatam istám gopayed gurum atmanah 
gopayec ca nijarn mantram gopayen nija-malikam 
Az embernek az ista-deváját, a guruját, a mantráját 
és a japa-malaját el kell rejtenie. 
Hari-bhakti-vilasa 2. 147. vers 


Az értékeiket a bölcsek titkos helyen tartják. 
Ehhez hasonlóan egy intelligens sadhaka sem 
reklámozza a guruját, és saját magát sem, hogy ő a 
guru tanítványa. A bhakta azt gondolva magáról, 
hogy alacsonyrendű, elesett és nem megfelelő arra, 
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hogy tanítvány legyen, nem akarja reklámozni, hogy 
ki a guruja. 
$rila Krsnadasa Kaviraája Gosvami így jellemzi egy 
bhakta és tanítvány hangulatát: 
jagai madhai haite mufi se papistha 
purisera kita haiíte mun se laghistha 
Jagainál és Madhainál is bűnösebb, és még az 
ürülékben lévő féregnél is alacsonyabbrendű 
vagyok. 
Sri Caitanya-caritamrta Adi-lila 
5. fejezet, 205. vers 
Ehhez hasonló Bhaktivinoda Thakura kijelentése is: 


garhita acare, rahilama maji , 
na karinu sadhu-sanga 
laye sadhu-vesa, ane upadesi, 
e bada mayara ranga 
Mivel folyamatosan visszataszító dolgokba 
merültem, sosem voltam sadhuk társaságában. 
Most pedig egy sadhu ruháját viselem, és másokat 
utasítva cselekszem. Ez maya hatalmas vicce! 
Saranagati 7. 3. 

Habár Bhaktivinoda Thakura nagyon sokszor volt 
emelkedett Vaisnavák társaságában - beleértve a 
$iksa-guruja,  Jagannatha dasa  Babaji Maharaja 
társaságát is -, ezzel sosem hencegett. Sőt, úgy 
gondolta: na karinu sadhu-sanga - , Soha nem voltam 
sadhuk társaságában." 

A tanítványi lét leglényegesebb elve a guru 
utasításának követése. $rila Krsnadaása Kavirája 
Gosvami Így Ír: 

acaryera mata yei, sei mata sara 
tanra ajjia langhi" cale, sei ta" asara 

A guru utasításának követése a lelki élet aktív 

elve. Legyen bárki, ha nem követi a lelki 

tanítómestere utasítását, azonnal haszontalanná 

válik. 

Sri Caitanya-caritamrta Adt-lila 
12. fejezet, 10. vers 

Ehhez hasonló kijelentést találunk a Raghu- 

vamsában is: 
sa $usruvan matari bhargavena 
pitur niyogat prahrtam dvisad-vat 
pratyagrhid agraja-$sasanam tad 
ajna gurünam hy avicarantya 
Apja utasítását követve Parasurama úgy ölte meg 

az anyját, Renukat, mintha az ellensége lett volna. 

Amikor Laksmana, az Úr Ramacandra öccse ezt 

meghallotta, azonnal bátyja szolgálatába fogott, s 

elfogadta az utasításait. A lelki tanítmester 

utasítását mérlegelés nélkül kell elfogadni. 


. Raghu-varsa 14. 46. 
Idézve: $rI Caitanya-caritamrta Madhya-lila 
10. fejezet, 145. vers 


Sri Krrua Kathümrta Bindu 


$rila Bhaktivinoda Thakura leírta, hogy kétféle 
tanítvány van: az egyik az antarmukha-sisya a másik 
pedig a bahírmukha-$isya. Az antarmukha szó szerinti 
jelentése az , arccal befelé", s ez olyan személyre 
utal, aki befelé tekint. A bahirmukha pedig az , arccal 
kifelé", vagyis a külsőségekben elmerülő személyt 
jelenti. 

Az antarmukha-sisyák arra vágynak, hogy a 
gurunak szerezzenek örömet. Arra összpontosítanak, 
hogy kövessék a guru utasítását. Az antarmukha 
tanítványok gyakorlata a gopayed gurum atmanah. A 
gurujukat és a vele való kapcsolatukat bizalmas 
dologként kezelik. Egy antarmukha-sisyát nem érdekli 
az, hogy a guruja tanítványaként reklámozza magát, 
inkább a guru tanításának követését részesíti 
előnyben. Az a meditációja, hogy megpróbálja 
megérteni, mi teszi elégedetté a guruját. Az 
antarmukha-sisya az anartha-mukta-avastha, vagyis 
mentes az anartháktól. Annak a neve, ahogy ő látja a 
gurut az a sevya-darsana. Azt látja, hogy a gurut 
szolgálni kell és elégedetté kell tenni. 

A bahirmukha tanítványok a gopayed gurum 
atmanah ellenkezőjét gyakorolják, vagyis abban 
merülnek el, hogy a gurujukat reklámozzák és azt 
mutatják, hogy ők nagyszerű és 
tanítványok. Az ilyen tanítványt másképp guru- 


bensőséges 


girinek, vagyis olyan személynek nevezik, aki a 
kapcsolatából üzletet 


$.. 


gurujából és a vele meglévő 
csinál. A guru-giriket nem érdekli, hogy a guru mire 
vágyik. $rila Bhaktivinoda Thakura az 
embereket úgy jellemzi, hogy a dharmadhvajik (a 
vallás zászlajának lengetői) külsőséges szintjén 
állnak, vagyis azok az emberek, akik tettetők és csak 
mutatják, hogy vallásosak. 


ilyen 


Az atmavan manyate jagat logikát követve a 
bahiírmukha-sisyák azt gondolják, a gurujuk is úgy 
gondolkodik, mint ők. Mivel a hírnévre és a 
tiszteletre való vágy vezérli őket, azt gondolják, a 
gurujukat is ez érdekli. A bahirmukha-sisyák anartha- 
yukta-avasthak, azaz anarthák, anyagi vágyak vannak 
a szívükben. Ezek miatt az anarthák miatt csak a saját 
örömükkel kapcsolatban látják a gurujukat. Az ő 
látásuk bhogya-darsana. Azt gondolják, az odaadás 
nagyszerű látszatát mutatva hatni fognak a gurura, s 
így majd a közelébe kerülnek. A guru-bhaktijuk abban 
merül ki, hogy hangosan hirdetik a világnak: , Az én 
gurum a legjobb, az egyedüli, és más guruk 
alacsonyabb szinten állnak!" Azt hiszik, az ilyen 
reklám teszi elégedetté a gurut. A bahírmukha-sisyák a 
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3. oldal 
guru Krsna  imádatára irányuló utasításait 
elhanyagolják vagy  minimalizálják, és a lelki 
tanítómesterük — imádatára fektetnek nagyobb 


hangsúlyt. 

A világ összes nagyobb vallásának történelmében 
láthatjuk, hogy a követők inkább a guru, a próféta 
vagy az alapító imádatát részesítik előnyben ahelyett, 
hogy e próféta azon utasításait követnék, amelyekben 
arra szólítja fel őket, hogy az Urat - akit nem láttak és 
nem is ismernek - imádják. $rila Prabhupada egy 
reggeli séta során erről a következőképp beszélt: 


Bhakta: Angliában azt éneklik, hogy 
Swaminarayan, nem pedig azt, hogy Krsna. 

Prabhupada: Csak figyeljétek. 

Indiai férfi (1): Nem, ők is krsna-bhakták. 

Bhakta: Hogyan lennének, amikor 


Swaminarayan nevét éneklik? 

Indiai férfi (1): Igazából csak Krsnáért dolgoznak, 
ÉS ss 

Prabhupada: Nem, nem. Krsna a $astrát ajánlja: 

harer nama harer nama harer namaiva kevalam. Miért 
kellene hát azt énekelniük, hogy Swaminarayan? A 
Bhagavad-gitaban az áll: satatam kirtayanto mam - 
Krsna. Miért kellene az embernek más nevet 
énekelnie? Krsna azt mondja: satatam kirtayanto 
mar. Hare Krsna. Nem pedig valamilyen más név... 
De ők azt éneklik, hogy Swaminarayan. Azt 
mondják, Swaminarayan jobb, mint Krsna. Miféle 
prédikálás ez? Ez ostobaság. Az emberek elmennek 
a templomba, a prédikátor pedig azt fogja 
mondani, Swaminarayan nevét kell énekelni. 

Indiai férfi (2): A Swami a gurujuk, és Narayan 
Isten, szóval mindkettő, Prabhupada és Krsna, 
Prabhupada Krsna... 

Prabhupada: De ez nem azt jelenti, hogy ezt kell 
énekelniük. Mint ahogy mi sem mondjuk azt a 
tanítványoknak, hogy énekeljék az én nevemet: 

, Bhaktivedanta Swami, Bhaktivedanta Swami, 
Bhaktivedanta Swami." Mi ez? Mi azt tanítjuk: 
, Énekeld a Hare Krsnát!" Harer nama harer nama... 
$rila Prabhupada Reggeli séta 
1974. március 29., Bombay 
Az antarmukha-sisyák, akik a guru utasítását 
követik "megkapják a guru teljes áldását, a 
bahírmukha-sisyák viszont nem érnek el 
eredményt. Ezzel kapcsolatosan $rila Jagadaánanda 
Pandita a következőt írta: 


igazi 


gorara ami gorara ami mukhe balile na cale 
torara acara gorara vicara laile phala phale 
Az nem elég, ha valaki - azáltal, hogy azt mondja: 
,Én Gauráé vagyok! Én Gauráé vagyok!" - csak 
reklámozza, hogy Mahaprabhu bhaktája. Azokról 
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viszont, akik követik a Mahaprabhu által tanított 
gyakorlatokat tudhatjuk, hogy megkapják annak az 
eredményét, hogy az Úr követői. 


Prema-viívarta 8. 6. 


Időnként azt látjuk, hogy hiteles lelki 
tanítómesterek a prédikálás érdekében megengedik, 
hogy reklámozzák őket. Ez viszont Caitanya 
Mahaprabhu . szolgálatában történik. Az 
személyek nem vágynak arra, hogy a tanítványaik 
körében tekintélyre tegyenek szert. A daksina, amit a 


ilyen 


guru akar, az a jfiana-sandesah - a lelki tudás utáni 
őszinte kutatás. (Srrmad-Bhagavatam 11. ének, 19. 
fejezet, 39. vers) 

óri  Caitanya Mahaprabhu ideális  guruként 
tanította nekünk, hogy hogyan tegyük elégedetté a 
lelki tanítómestert. Így utasította a követőit: 

yadi ama prati sneha thake sabakara 
tabe krsna-vyatirikta na gaibe ara 
Ha igazán szerettek, akkor szeretnetek kell az 

utasításomat is: Ne gondoljatok másra, csak 

Krsnára! Ne mondjatok ki egyetlen nevet sem, csak 

Krsna Nevét! 


Sri Caitanya Bhagavata 
Madhya-khanda 8. fejezet, 27. vers. 
hogy a lelki 
tanítómestere mindig Krsnával van, s ezért tudja, 
hogy Krsna Nevét énekelve kerülhet közelebb hozzá. 
Brahma ezt így 


Az  antarmukha-sisya megérti, 


A — Vamana-kalpában az Úr 
magyarázza: 


yo mantrah sa guruh saksad yo guruh sa harih svayam 
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Az embernek tudnia kell, hogy a mantra, amit a 
gurujától kapott azonos a guruval, Aki pedig az Úr 
Harival azonos. 

Idézi: rtla Jiva Gosvami: 
Bhakti-sandarbha anuccheda 237. 8. 
$rila Rüpa Gosvami pedig ezt mondja: 
atha guroh $rt-pada-dvandva-bhaktim 

A Szent Név guru iránti odaadást ad. 

Padyavalt 24. 


A történelem során a sadhu-samaját, a Vaisnavák 
közösségét soha nem hatotta meg az odaadás 
külsődleges mutatványa. Az viszont megindítja őket, 
ha őszinte Vaisnava alázatosságot és más jó 
tulajdonságokat — látnak egy 
bhaktában a guruja utasítása és a guru által adott 
bhajana iránti odaadás (guru-nistha) eredményeképp. 
Ezért a befelé tekintő bhakták jobban szeretik 
elrejteni a gurujukat és példamutató viselkedésükkel 
dicsőíteni őt. 

Néhány bhakta számára a guru reklámozása egy 
könnyű útja annak, hogy elrejtsék azt, hogy híján 
vannak a fejlettségnek. Tiszteletet akarnak, s azt 
hiszik, ezt könnyebben megkapják azáltal, hogy 


megnyilvánulni 


magukat egy nagyszerű személy tanítványaiként 
reklémozzák, nem pedig úgy, hogy ők maguk 
megnyilvánítják egy Vaisnava tulajdonságait. Ez a 
fajta csaló mentalitás ugyanakkor soha nem fogja a 
szentek figyelmét vonzani. Őket nem érdekli az, 
hogy kitől fogadtunk el avatást vagy tanítást. Sokkal 
inkább akarják azt látni, — hogy 
megvalósításaink vannak. 

Mivel az ilyen kezdők a feléjük és a gurujuk felé 
mutatott tiszteletet azonosnak gondolják, amikor 


milyen 


valaki megszidja őket vagy épp nem kapják meg azt 
az elismerést és a tiszteletet, amit akarnak, azzal 
vádolják a bhaktákat, hogy , Sértést követtél el a 
gurum ellen!" Így Kali, a nézeteltérések és 
képmutatás 
bejutni $ri Caitanya Mahaprabhu mozgalmába, s ott 
széthúzást okozva eltéríteni a bhaktákat a valódi 
dolguktól, ami pedig a Szent Név éneklése és 


korának  megszemélyesülése képes 


terjesztése. 

Tehát $rila Sanatana Gosvami ,gopayed gurum 
atmanah - az embernek el kell rejtenie a guruját" 
utasításával azt javasolja a bhaktáknak, hogy úgy 


mélyítsék . el — a kapcsolatukat a lelki 
tanítómesterükkel, hogy azt a tőle kapott 
szolgálatukkal és a  bhajanájukkal kapcsolatos 


utasításainak a követésére alapozzák. HA 


